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Orosz ínség
Az orosz nép éhes. Vetett s nem aratott, 
Kincsnek néz egy száraz, rossz kenyér-darabot. 
S még csak ősz van és a hosszú tél még hátra! 
Őrjöng a kislelkü s rémül a legbátra.

Ki az az orosz nép? Vészes ellenségünk,
Aki ellen szörnyű gyűlöletben égünk?
Ki rég köszörüli ellenünk a pallost ? ■
Nem — csak ember, testvér, aki éhen hal most.

Ma csak ember, mint m i; a föld szegény rabja. 
Szerencsétlensége szívünk’ megragadja.
Halljuk a sírását : »kenyeret, kenyeret!« . . .
S szánakozó könnyünk érette megered.

Feledjük, hogy öklét fenyegetve rázta,
Hisz’ ma porban látjuk, mélyen megalázva.
Nem a vérszomj bántja, már csupán az éhség —  
S iszonyodva látjuk kétségbeesését.

Látjuk muzsikoknak elcsigázott hadját,
Amint a halálnak magukat megadják;
De az asszony és a gyermek sír és tombol 
S átkozza az Istent, hogy velük nem gondol.

S a fehér czár hol van, a nagy, szent atyuska ? — 
Pétervárott; őrzi ágyú, kard és puska;
Pompás palotáknak pompás termeiben,
Pompás kereveten töprenkedik s pihen.

Hétszer hét erős fal van körötte vonva,
Hogy rá ne csaphasson se gyilok, se bomba; 
Plétszer hétezernyi tányérnyaló szolga 
A panaszkodókat tőle visszatolja.

Azt hazudják neki: az orosz nép boldog,
Künn is, benn is szépen s jól mennek a dolgok ; 
De hiába sok fal s szolgák sűrű sora,
Bekiált hozzá is a nép vad nyomora.

Nagy czár! íme, éhen vész a te nagy néped! 
Nagy czár! A nehéz sors im, nyakadra lépett. 
Te a világ vesztét gonoszul tervezted,
Háborút kívántál —  nos hát, itt a kezdet!

Nagy czár! íme, hullnak már a katonáid,
0, de egy se harczol, mind kenyeret áhit; 
Néped összes vágya: legyen kenyér s béke! —  
Adj kenyeret néki, v a g y  te léssz az étke.

T  önöd esek
S e y f f ' e n s t e i n e r  S o l o m o n t ó l .

® 0  K áln alú  kölöjdmi- 
n iszter oresáy, oz  által, hojd  
tíz  eszten dőig  vatta m in isz­
ter, bebizanyitatt, hojd tód 
m in iszter l e n n i ;  m ostond  
már oz IcüvetJcezik, hojd  meg- 
m otosson, hojd  sakodjan tód 
m in iszter lenni.

® N ekem  ódj tön i fel, 
hojd o diplom átok taldazzák- 
faldazzált o békinek o Icüpe- 
negit. E s  o czérn a  és o falt 

m in d en  esztendűbe sak száz milliónbo kéről bele, és 
oz egész mégis csők ed férczm ö. M ert ho ed szél j ü n  
éj szók felül, o szegén gy béke m in  já r t  odáig von. E z  
o küpüneg, ódj sejtem  én, nem  orro volú, hojd o békit 
m egóvjon  oz éjszoki széltül — honem  orro, hojd  o 
b ű in e k  o fodjatékát befü djü n .

O E d  moszko nojdherczeg meglátogatott o pá rizi  
R otshchildtül o bonkházt, és om ikar látto ott o p én d z- 
tárokot, omiben ed m illiárd róbel értékö orosz rente  
vatta, gratolálto o Rotscliild oreságnak■ D e  belöl mogábo 
gon d olh a tta : kár, hojd ez o R otscliild nem  lökik M osz- 
koországbo! H o  ottand lo k n á : edszeröen kikergetnénk  
o tübbi zsidúkkal edjött, o p én d zit ozombo visszo- 
torton án lc: m ert h iszen  ódjis m oszko p é n d z !  M eg  
o ztá n d : M oszkoországbon nem  élüszür vettek ilejen  
m űdön pén d zt külcsün.

0  Chile repoblikbul ed sebész dalcter tonól- 
m ángyokot kü zli o kis koliberö fedver hotásárul, és 
ég y  toposztolto, hojd  o lüvegek élesen vágnok bele o 
testbe, ógy h ojd  o sebek rövid ödö olotto bejójolják. E z  
n a jd o n  örven detes eredm éngy. H o  ezelütte o kotono  
kopto ed sebt, szép sü n desen  válta nyom orékká és tisztesé- 
gesen  élte o kaldolásbul. E zen tól, ho o sok simo seb- 
tul olejon is  leszi m in t o rosto, m egint bele állhotjo 
mogát o satavonolbo. P ed ig  ógy illene mogát, hojd ho 
ed kotono sok sebt kopott, holtnak deklarirozhassa m o­
gát. I l je n  fa rm á n  bízón  o j  üvendübeli háborók soha 
sem  nem  fo g já k  bevégzüdni mogokot, ho csők o liod- 
fik végaljengöléstül nem  fognok elesni.

O Sadálkazam ozon  rojto mogomot, hojd  o 
dzsoki-klob el okorjo tiltoni o bookmakereket. É n  m in ­
dig oztot gandoltam, h ojd  o méltúságos árisztekrát 
oreságok sak sopán olejan bookmakerek ellen vonn ok, 
m in t o her fű n  Petőfi, O ro n y  Ján as, Jókai és o tübbi.

§  A lvások, hojd Ausztriábo okorják leszállitoni 
oz odó. Sadálotos!  Soha se nem  hittem volna, hojd  
ez o s r ó f  lefelé is já r .

O N o d jo n  meg vodjok ijedve, hojd  o herr fű n  
G iers exelen cz ótazza békeszeretetben. Mert hátho elodjo 
oz egész orosz készletet ? !

O 0  m oszko kölöjdm iniszter já r t  o Berlinbo. 
É n  ottol félem  mogomot, ho o ném et sászár id j fagadná  
o G iers oreságt: hadjon nekem  békit! — ez o háborót 
jelentené. ________
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f  Dr. Wenzel Gusztáv.

A praelectiója előtt 
Sok víg ifjú fogadta öt 
Áiiibitusoii, tanteremben —
És mögötte s véle szemben 
Fölkapásával nevének 
Harsogott a pajkos ének,
Amely egyre ezt mondta:
„Dér Wenzel konunt 
Dér Wenzel konimt,
Dér Wenzel ist schon da.“

Nem neheztelt Wenzel érte;
Nagy tudós volt, mindent érte, —
Víg tréfát is többek között; — 
liezzeg most, hogy elköltözött, 
Fölkapásával nevének 
Dúsan szól a gyászos ének,
Hirdetvén halotti tort:
„Dér Wenzel geht,
Dér Wenzel geht,
Dér Wenzel ist sclion i'ort!“

*

W e n z e l  bács i.

Tenger volt a tudományod,
Mélységes mély tenger 

S a kedélyed játszi napfény —
Elhunyt öreg ember.

Mert megmaradt mindhalálig 
Lelked fiatalnak,

S égbe szállott egy sorával 
A szép fóthi dalnak.

Nyugodj békén, ámde nem, nem !. . .
Hisz’ nyugodni féltél.

Sorsod úgy legyen a mennyben,
Ahogy itt len éltél.

Üdvözöljön ismerősül
Minden szent, ha meglát,

És a világ egyetem ien
Kapj egy jó kathedrát !

ínség Oroszországban.
i .

Tolstoj levele.
Az emberiség nevében! A  minden oroszok czár- 

jának nevében!
Oroszország éhezik. Sok millió embernek nincs 

betevő falatja. Tudjátok-e, mit tesz az éhezni ? Én nem 
tudom, azért mégis sietek az Ínségen segiteni. Húsz 
millió púd kenyérre van szükség. Elképzelni is rop­
pant mennyiség, hát még előteremteni! De én meg­

kísérlem. Már szétosztogattam éhező népein közt három 
czár (császár) zsemlyét.

Most már csak három czár (császár) zsemlye 
hiján busz millió púd kenyér kell. Ezt már könnyen 
összehordhatjátok, felebarátaim!

De itt nem állottam meg.
Lányaim bejárják az Ínséges vidékeket, vivén 

magukkal három vajas kiflit, két darab marczipánt 
és ozsonnájukból megtakarított egész tortát. Ezt mind 
az éhezők közt fogják szétosztani. Vittek még hat 
üveg sámpányit a saját használatukra, hogy annál 
jobban pezsdüljenek nemes munkára. Oh, ilyen ször­
nyű nyomorúságban mindent haszonra kell fordítani. 
Azért a hat üres pezsgős üveget is az éhezők közt 
fogják szétosztani.

De még itt sem állapodtam meg. Nem tűrhe­
tem, hogy Oroszországban milliók éhezzenek. Cselé­
deimtől megvontam a kenyeret, elvettem tőlök minden 
élelmi szert. Csak nem fognak a cselédeim jóllakni, 
mig egész Oroszország éhezik? Magam is minden nagy­
pénteken höjtölni fogok, amikor halnál és vajban főtt 
ételeknél egyebet nem eszem.

Felebarátim! Tekintsetek az éhező emberiségre. 
Gondoljatok a busz millió púd kenyérre!

És az emberiség nevében kérdezem tőletek; 
szahad-e Oroszországban millióknak éhen veszni?

Igenis, ha a czár akarja.
De az atyuska most még nem akarja.

II
Levél Tolstoj Leó grófhoz.

Uram! — Olvasom azt a kenetes felszólítását, 
amelyet elforgatott szemmel kürtői világgá. Ignotos fal- 
lit, notis est derisui.

Szibériáról irt könyvemben önről is megemlé­
keztem. Elmondtam, hogy egy száműzött rokonának 
a felesége könyörgött önnél: tegyen egy lépést érette. 
Tolstoj gróf csigaházába húzódott, ridegen elutasí­
totta a kérést, nehogy udvari körökben megtudják, 
hogy száműzött rokona van. És ez a Tolstoj gróf 
most malasztos prédikáczióval járja he a világot. Hát 
az egész emberiséget könnyebb megmenteni mint egy 
magános embert ? Tolstoj gróf! Ön nem próféta, akár­
hogyan prédikál. Mert senki sem lehet próféta a maga 
hazájában, legkevésbé Oroszországban.

Ha ön próféta volna, ott dolgoznék Szibéria 
ólombányáiban.

Fogadja őszinte bámulatom és megvetésem jelen­
tését. Kennan György.

A gyilkos „Búd. Hírlap.”
— Fonetikus helyesírás. —

Jü rrvegdöf (Macclu.it) és d ög  lé s s z  
(Dougdas.) *)

*) I s z o n y ú  ! A  s z e r k .
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T INI KE LEVELE TDIRIKEHEZ.

Legbensőbb Birim! 
Boriskának tegnap volt a kéz­

fogója a Laczi tartalékossal. 
Ilyen rut árulásra sem hittem 
képesnek őt, mikor csak a minap 
dicsérte meg írásbeli dolgozato­
mat s azt mondta nekem hogy: 
»jaj maga fürjecske!« Én fiir- 
jecske ? . . . vagyok most halál­
madár! De a fűzőm kényelmet­
len halcsontjai mögött zokogó 
szivem gyászát gúnyos mosoly alá 
rejtem, ami nekem fájni fog. 

Ha láttad volna Boriskát! . . az egész vacsora alatt 
nem evett . . . persze, 48 ctm. övkerületnél! Ilyet még 
a »M. Bazár« sem ajál. S hogy adta a gazdasszonyt, 
fehér köténnyel! . .  pedig a tűzhely mellett mindig 
kiégeti.

Valljon mitül rezdült meg a szűzi szű akkor, 
midőn Galvani még nem találta fel a békákat? Mert 
mért tagadjam előtted ? . . . bárhogy csititom, olyan 
mint Galilei . .  . mégis mozog! Ah, akkora az én bána­
tom, hogy nagyobb sir köllene, a hová eltemessem, 
mint volt az a gúla, mely alatt nyugszik Rhampam- 
pszenit, a fáraó. (V. ö. Durák András »Aegyptologjá- 
ját«.) Különben valami ízléstelenek lehettek azok az 
ó egyptomiak az ő kificzamodott vállaikkal! Legalább 
Emily tante az ő dudoros vállaival úgy hat rám, mint 
egy hajdani múmia. Ha magamon látom ezeket az 
emelkedő lapoczkákat — valómnak egész vállvonitó 
lemondását látom benne, főleg ha, mint Cleopatra, én 
is öngyilkoló boát csavaritok a nyakam köré. (V. ö. 
Trompálc Lőrincz »Az ókor hölgyei.«) Különben nem 
tartod különösnek, hogy az egyptomiak, amidőn meg­
haltak, ismét pólyás babákká lettek ? (I;. u. o.)

A  vacsorán ott voltak Aranka és Giza is. Nagyon 
mérgesek rám. Hogyne ? .. mikor nekem vannak tit­
kaim! Szemben velem mama mellett ült az uj házi 
orvos. Láttam, amikor a Boriska apja, Gyuri bácsi, 
egy jobb szivarral tüntette ki. Akármibe fogadok, hogy 
az Emily tántit szeretné nőül adni hozzá! 0 , még 
nem is olyan öreg az a doktor! Nekem bizony tet­
szik. Kopasz, az igaz; de fénylik a koponyája, mint 
a duppla fuksziám mellé tűzött ezüst golyóbis. Úgy sze­
retnék orvoshoz menni feleségül. Az ember akkor lehet 
beteg, amikor akar.

Voltak ott még sokan, akik Boriskáéknak a jour 
fixjeire is eljárnak. Mari néni, a mamája, azt hiszi, 
hogy az ő kedviért; . . . pedig esküszöm neked, hogy a 
Kati szakácsnő végett.

Aztán beszélgettek a boldogságról. A  boldog­
ságról ! . .  ők, akik sohasem szenvedtek úgy mint én ! 
Igazán nevetséges. Gyuri bácsi azt állította, hogy a nő 
kék selyemmel párnázott hintóbán is lehet boldog­

talan . . .  6, azt én tagadom! Vagy ha igazán úgy van : 
milyen isteni lehet az, midőn a meg nem értett nő 
(L. titokban Bourget, »Philosophie de l’amour«) ha- 
loványan hanyatlik vissza a hintó kék selyem pár­
nái közé és zokog ádáz sorsa fölött. Oh, mily boldog 
volnék én, ha ilyen boldogtalan lehetnék! »De az em­
beriség egy hideg tömeg«, mondja Kakán János az ő 
» Válogatott emlénysoraiban.«

Tegnap a folyosón uzsonnakor, mikor a többi 
lányok ettek és kaczagtak, én ettem és zokogtam. 
A  »P. Hirlap«-ban (kitűnő hirdetései végett mindig 
ezt hozatom a Juczival — ő is levelez a szerelmi pos­
tájába, képzeld! —) olvastam, hogy Beszterczebányán 
a Beniczky fiúcska duellumra hivta egyik pajtását. 
S mi történt ? 0  kárho- és gyalázat! . . . A  helyett, 
hogy engedték volna őt hölgyéért hősileg elvérzeni.. .  
fél napra becsukták s egy hétig eltiltották a negyedik 
táltól!

^Undorodom a világ prózájától,« mondja »Világ- 
versei«-ben az én dicső Palágyim.

A  gyötrelmes puszik ezreivel a legtiedebb
Tini.

Az oroszországi tiz csapás.
1. Az önkényuralom.
2. Sötétség.
3. Szent szinódus.
4. A czár tanácsadói.
5. A szláv comité.

6. Az „igazságszolgáltatás.
7. A „közigazgatás.-1
8. ínség.
9. Anarchia.
10. A dynamit.

Sanyaró Vendel nyögései.
— Ma reggel a hivatalban, 

mélyen élgondolkozván, a kör­
mömet rágtam. Rám rival a 
főnököm: »Sanyarú ur, otthon 
reggelizzen /«

— Én eladnám elsö-szillött- 
ségi jogaimat egy tál pattoga­
tott lcukoriczáért is.

— , Vájjon minő Évát ka- 
nyaritolt volna az Úristen az 
én bordámból?

— »Miért nem nősül Sa­
nyarú ur?« ingerkedik velem a 
házi asszonyom. Felelem neki:

y »Lássa kérem, Maiak né asszo- 
| f nyom, ha a hitvestársak nem vol­

nának két test cs egy lélek, ha­
nem volnának két lélek és egy 
test: tán nekivágnék.«

-  Soha olyan kellemes fenyegetést még főnöktől 
nem hallottam: »Sanyaró ur — mondd -  ha nem 
lesz szorgalmasabb, a dolog kenyértörésre kerül közöt­
tünk.« — »Állok elibe!« mondám lelkesen.
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Stroszmayer megy,

Tömöri büszke vezér, mért hagytad el érseki széked ?
Nem halt volna hazánk dísze, virága véled! 

Pánszláv lelkű vezér, 6 hagyd él a püspöki széket! 
így szól drága hazánk dísze, virága neked.

Apró Fairek.
Q Az uj város-atyák közt van egy pék, egy mészá­

ros, egy hentes, egy kőfaragó és még több hasznos iparos, 
de nincs egyetlen borbély sem. Hej, választók, milyen 
nagy mulasztást követtetek el! Borbély kellett volna 
oda első sorban. Nagy és sok munka várakozik rá: a 
fővárosi tanács ezopfját ki nyírja le? Ki szappanozza 
be őket, ha nincs borbély? Meg aztán ugyancsak rajok 
férne, hogy néha jól megfésüljék őket.

** *
tt Szamaritánus egylet. Üdvözöljük a derék egy­

let emberbaráti fáradozását. Ez az egylet ugyanis azt 
tiizte ki czéljává, hogy a jótékony bálok, hangversenyek, 
tombolák, felolvasások, műkedvelő előadások, előképek 
és egyéb országos járványok által elpusztított vidéke­
ken az első segélyt nyújtsa, és a hajléktalanokká lett bál­
apáknak sebére enyitő balzsamot csepegtessen, biztatván 
őket, hogy: itt van a szamaritánus egylet!

** *
+  Képeszme. »A  megfordított példaszó.« Á ll Horváth 

Gyula, mellette Kohn Dilvid, aki gazdája parancsára nagyokat 
húz Baross Gábor válla közé. Baross huszárja meg Holtai 
Ferencz, aki ugyancsak püföli Horváth Gyulát. A lá írás : H. Gy. 
és B. G. egymásnak : »Ha engem üt a te zsidód, téged is üt 
az én zsidóm !«

** *
O  Szilágyi D. a következőképen megokolt tör­

vényjavaslatot készül benyújtani a »katonai becsiilet« 
mintájára: »Aki nem képviselő, az nem visel képet. 
Aki nem visel képet, annak nincs is képe. Akinek pedig 
nincs képe, az arczátlan. (Gr. Károlyi közbeszól: »Ez 
képtelenség!«) Ergo: aki nem képviselő — az arczátlan.

** *
v Egyik helybéli chantant tulajdonosa szerény 

impertinencziával felszólítja a közönséget, hogy az ope­
raházban hallgasson meg előbb egy bizonyos operát, 
mielőtt az ő produkezióját megnézné, mert különben 
meg nem értené a jeles terméket. És a közönség en­
ged a felhívásnak, siet az operaházba, hogy a chan­
tant (vinné el a sátán) remekét élvezhesse. Csak az 
az egy jó mégis, hogy az élelmes direktor úr nem a 
párizsi operaházba utasította előbb a tisztelt látoga­
tókat, mert akkor milyen költségbe került volna az a 
műélvezet! Mert, hogy a közönség Parisba is elment 
volna, kétséget sem szenved.

„Fővárosi függő ügyek."
Egyik város-atya indítványa következtében a 

fővárosi tanács minden esztendőben köteles a budget- 
tárgyalás alkalmával előterjeszteni, hogy a nagyobb 
függő ügyek milyen stádiumban vannak.

íme az első előterjesztés:
1. A Rókus helyett építendő uj kórház. A  főv. 

tanács evvel valami nagy meglepetést akar szerezni a 
közönségnek, azért ezt a tervét el nem árulja.

2. A köztisztaság ügyének rendezése a legjobb 
folyamatban van: Csülök űergely ideiglenes sepernék 
valóságos utczatisztitnokká léptettetett elő. Három drb 
uj seprő beszereztetett.

3. A vízvezeték ügye a legjobb mederben folyik. 
Káposztás-Megyeren már hozzá is fogtak egy próbá- 
kut ásatásához, és azóta bizonyosan nagyot haladtak 
volna. A  munkát azonban nagyon késlelteti, hogy 
Kajla-Tót Márton tavaly megszökött az ásóval. De 
már országszerte kurrentáltatják.

4. Árucsarnok. Minden várakozáson felül halad. 
Éppen tegnap kérték fel Nagy-Fenekeő Sára duna- 
parti ülnököt véleményadásra. Nevezett szakértő min­
den jót remél. Ugyanezt teheti a közönség is.

5. Villamos világítás ügye (lásd: Rókus kór­
házat.)

6. Közegószségi ügy (lásd: Rókus kórházat.)
7. Egységes társaskocsi-vallalat ügye. Már sike­

rült valamennyi külföldi vállalkozót meg ugrasztani.
8. Központi városháza, A  helye már megvan, 

de még nincs kiszemelve. Épp mostanában akarják a 
központi városházhely kiszemelő bizottságot szervezni.

9. A negyedik Duna-hidhoz már megvan a Ráth 
Károly felavató ünnepi beszéde.

ATHEDRA1 BllLCSESKGEK.
— A Corioli melletti csatatér tele volt ha­

lottakkal és sebesültekkel, kik segítségért 
kiabáltak.

— Tinódy Sebestyén kortársa volt Eger 
várának.

— Maga olyan mulya, hogy két hétig elbeszélgetne egy 
tál lencse mellett anélkül, hogy egy szót szólna.

— Mi mindnyájan egyenlők vagyunk. Hát maga tök- 
filkó mit röhög ott hátul ?

— Tíz méternyi magas mélységből bukott alá.
— Midőn vak Béla király országgyűlést hirdetett Aradra, 

örömmel legelteté szemeit az egybegyült országnagyokon.
— Hogy a hó esik, az már szokás á téli természeti

tünemények között.
— A tejfogakat azért nevezték el igy, mert a gyermek 

már zsenge korában ezekkel rágja a tejet.
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N yila tkozat.
A Intdapesti újságok révén elter­

jedt az a hir, hogy a Tudományos 
Egyetemen egy ismeretlen egyén más 
valaki helyett tette le a szigorlatot, 
még pedig fényes eredménnyel. Hogy 
minden további félreértésnek és alap­
talan gyanúsításnak elejét vegyem, 
kinyilatkoztatom, hogy ez az isme­
retlen nem én voltam. Azt hiszem, 
eléggé ismert nevem garancziát nyújt, 
hogy amaz ismeretlennél össze ne 
tévesszenek; annál inkább elhiszik, 

ha becsületszavamra mondom, hogy semminemű szigor­
latot senki helyett, még az apám fia helyett, se tet­
tem le.

Előttünk: Bukovay Absentius s. k.
Dákó István s. k.
Z ic c z e r  Nép. János s. k.

*
— Az öreg Wenzel bácsinak* is olyankor kellett 

meghalnia, mikor épp inost akartam a vizsgamentumot 
lecsapni nála. Ez aztán a pech!

S z i l á n l s o l s .

—  Melyik napra esik az idén újév ?
— Január elsejére.

** *

ki a telegráncsra. Magához szólította a Zsiga fiát s véle 
együtt indult a Köcsögék. tanyájára. Mikor a tanyára 
értek, a Zsiga gyerek észrevette, hogy a Köcsögék há­
zának ajtaja nyitva van és az egész lakásban nincs egy 
lélek sem. »No«, mondá sejtelmes hangon Bunyóné, »kű- 
szagot érzek, itt veti föl magát a kénes.« Hozzá fog­
tak a kutatáshoz, és a láda fiában csakugyan ráakadtak 
18 darab lázsiás tallérra. Az értekező a talált kincse­
ket magához váltotta és a csulaki vásáron eladta Szróli- 
nak két hatos veszteséggel. Az értekezőt nem sokára 
elcsukták, ami nem igen válhat buzdítására azoknak, 
akik életük egész tevékenységét a régészet tudományá­
nak szentelik. A  hallgatóság a tekintetes törvényszék 
eljárását elitélte, mig az értekezőt zajos tapsokkal 
jutalmazta.

*
A Pa gecséri filloxera-ellenes egyesület Tojáss 

Dániel elnöklete alatt ülést tartott, amelyen Venyighe- 
Gyömbér János a fene roszpora nevezetű uj nyavalyáról 
tartott nagy tetszéssel fogadott felolvasást. Venyighe kifej­
tette, hogy ez a betegség, mint minden más nyavalya, 
Muszkaországból származott hozzánk, és már ez okból 
is óhajtaná, ha a muszkákat még aratás előtt jól elver­
nénk. A  felolvasó végül hálás köszönetét mond Szilágyi 
Dezsőnek, aki politikai éles-elméjével csakhamar belátta, 
hogy a váczi börtönőri állásra nem talál alkalmasabb 
embert ifj. Venyighe-Gyömbe'r Jánosnál, aki a felolvasó­
nak unokaöcsse. A  sikerült felolvasást bankéttel fejez­
ték be.

— Honnan olyan csillagos kedvvel ?
— Családi ünnepen voltunk Arokparthyéknál. Az uj csa­

ládi sírboltot szenteltük fel.
— Hogyan ?
—  Hát úgy, hogy az anyósát temettük el.
— Szegény öreg, hát meghalt ? Nyugodjék békével.
— Ha tud.

** *
Frázis. A beteg állapota perczről perezre roszabbra  

ford u lt; hat órakor végre job b  létre szenderült.

IDEKI T R O M B IT A
Egyletek és társulatok.

A mucsai régészeti társaság Márton napján tar­
tott ülésén Bunyó Kata, 88-éves javas asszony érteke­
zett a Köcsögék tanyáján fölásott őskori leletről. Előadta, 
hogy a múlt évben, inikor istenben boldogult férjét ma- 
laczlopáson kapták, éjfél tájban lidérczet látott. Rögtön 
megsejtette, hogy valahol kincsnek köll rejtőznie. Távira­
tozni akart Pulszky Eerencznek, de Bunyónénak nem futotta

Brazíliai alkotmány.
1. §•

A  brazíliai polgárok konstitucziója megkövetel­
vén az időnkénti erősebb izgalmat: november hónapja 
ezennel Forradalom havának kereszteltetik és benne 
évről-évre revoluezió lészen rendezendő.

2. §.
A  megfelelő lázadások rendezésével fölváltva a 

szárazföldi és tengeri csapatok parancsnokai bízatnak 
meg.

3. §.
A  rendőrség felelős azért, hogy ily nemzeti forra­

dalmak alkalmával senkinek hajaszála meg ne gör­
büljön.

Ugyanezen czélból a lázadóknak csak vaktöltés­
sel szabad fegyvereiket megtölteni.

4- §•
Az elnök (illetve császár, király vagy diktátor) 

mandátuma ilyen lázadás következtében magától lejár. — 
Kárpótlásul tisztességes nyugdíjjal Párisba küldetik.

5. §.
Ezen törvény végrehajtása az országos egészség- 

ügyi ministerre bizatik.
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TETEM RE-HIVÁS.
— Arany Jánostól. —

m im m

Pokrócz Ádit a nagy »Legyes«-ben 
Ázva találták, ázva biz1 őt.

Butykosa fekszik ott a közelben,
»Ime, bizonyság isten előtt:
Az. over-working ölte meg öt !«

Lowrin kiterítette az atyja,
Hírlapi Horváth, jó Gyulimán,

Bár szutyok és bűz, meg se mosatja, 
Szennyben, a hogy volt, nap nap után 
Hever egyszerit ravatalán.

Állata örzeni két Claquehutest:
»Hir ki az ajtón !« S zeng a report, 

Él-e, avagy már halva e rut test ? 
^Verjetek ám föl iszonyú port!
Ültök utána jóizü tort!«

»Jöjjön elébünk Vaskapu Gábor,
Aki szorítja, üldi, löki.«

Jö ; — szeme villan — benne a hábor — 
Csizma-sarokkal hasba böki!
Tehetyi mert hát ö vasutyi.

W ÚrOlffliTÁSOK,
— Kalapod karimája nem szép =  SfyorgeBet beftteS 

£utc§ ift nldjt fdf>ön.
— A második botbéli ur egy emelettel verte meg őt =  

Ser £>err bont 2den Stod fd)íug tfyn mit cinem Siód.
— Évikének hűséget esküdött =  @r fdjmur emfge Sreue.

— Ez a padlás nem hoz gyümölcsöt =  Siefer Söobcn 
tragt íeíne grüdjte.

— A  vádlott az óra-résszel nem elégedett meg =  Ser 
Síngeílagte mar mit bem llrtbcitc unjufríeben.

— A z indusok szekrényekbe vannak osztva =  S ie 
Snbfer jinb in ííaften eingetfyefit.

— Pisában pala-torony van == jlífa ift fitt (d'ícfcr
Spurin.

— Schiller sűrűbb volt =  ©djiHcr mar Sidjtcr.
— Hegyesitsd ezt áz irónt =  fflcrge biefen SBieiftíft.

2
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J o s e f  ICöTrdcs
virtigli infanterista a károlyi kaszárnyában.

— Hát híjába, csak mind 
élhetetlen az, aki nem ka­
tona. Mindenkor a virtigli 
harczosnak köll ükét ki­
segíteni a bajból. Hogyha 
demonstrálnak a diákok, 
mink állunk bajnét-auffal 
spalért, akin elábnisz nél­
kül ugyan át nem mengyen 
pógár, még ha a kommen- 
dérozó atya-uristen gyenye- 
rális után a letelső sarzsi 

volna is. Tűz üt ki ? Fájer-berajcsaft! Lófsritt! Mindegy 
ha czafatokban pökdössük is ki a szuflánkot végges 
végig az iilleji úton. De ez mind nem ölég! A  múlt­
kor kirukkótunk, vagy, hogy igazat szóljak: gőzösön, 
bársonyos tiszti kupétákban kirobogtunk — már mint 
az én kompániám — Isaszegre a Kati strófját mar- 
gérozni. Mán az ilyen strófot szivesen elvádúnám akár­
mikor ! Az volt a zupás csízió, *) hogy a gőzös Isaszégb- 
nél dezentált a sinekrül, oszt a pasazsérosok — már 
hogy mink —  szerencsétlenül jártak. K i a kézit, ki 
a lábát, ki egyebit törte el. Ott nidereztünk, kapálódz- 
tunk, jajgattunk a "síneken szerte széjjel. No iszen! — 
gyüttek is ész nékü a szanitétovázok, akiket úgy hinak, 
hogy mentők. Összevissza tapogattak, kötözgettek ben­
nünket. Anczvájra készen voltak. Fürge legények, kár 
hogy czibilek. Különösen egy szokásukban tartsa meg 
ükét sokáig az a jó isten! Olyan virtigli napszot öntö- 
getnek a harczos szájába, aki után még a koszkommen- 
dás ur is megszophatná a bajczát. Xem is látott az bu­
dapesti garnizom összes lotasága olyan vig maródikat 
sem azelőtt, sem azóta, mint mi voltunk, mikor berugol- 
tunk. Neki is indultam mindjárt az ajándék vergó- 
niámmal a Széchenyi plomonádnak. Kati strófja után 
gyütt a Kati jutalma.

*) Suppositio ? A  szerk.

F o l ó n y i - b a n k e t .

»Polónyi Géza tisztelői nov. 30-án barátságos 
vacsorára gyűlnek össze a Vigadóban. Maga Polónyi 
is jelen lesz.«

Mennyi ellenmondás e rövid ujsági hírben. Mi­
kor mondják ezt: tisztelem Polónyit? Nemde akkor, 
ha Polonyi nincs ott. Ha Polónyi ott van, lehet-é 
mondani: tisztelem Polónyit? Lehet-é egyáltalán Po­
lónyi jelenlétében Polónyit tisztelni? Tehát lehetnek-é 
a Polónyi tisztelői ott, ahol Polónyi van? Ezt dönt­
sék el a nyelvészek. — A  másik absurdum: a Poló­
nyi tisztelői közt ott lesz Polónyi is. Hát (nyelvtanilag) 
mondhatja ezt Polónyi: én tisztelem magam?

M ihály véctbeszédeiböl.
—  Tekintetes Törvényszék! 

Mielőtt a dolog érdeméhez hoz­
zászólnék, mielőtt a Tekintetes 
Bíróság könyörületességére appel- 
lálnék, az evangélium azon mon­
dásával zárom be védbeszédemet, 
hogy: »Ne ítéljetek, hogy ne 
ítéltessetek!«

— A kir. ügyész úr Szpratek 
György védenczemet, mivel állí­
tólag lopott volna, lopással; Ohe- 
nács István védenczemet pedig,

mivel az állítólag lopott dolgokat állítólag megszerezte, 
orgazdasággal vádolja. Valóban, a józan ész ellen inté­
zett attentatum Tekintetes Törvényszék, a közvádló 
úrnak ilyetén csűrt-csavart okoskodása! Mert mit mond, 
Tekintetes Törvényszék, a btkvnek az ügyész ur által 
idézett 370. §-a? Azt mondja, hogy: »Aki olyan dol­
got, melyről tudja, hogy lopás büntette következtében 
jutott birtokosa kezéhez, vagyoni haszon végett meg­
szerez, az orgazdaság bűntettét követi el stb.« Ha 
tehát lopással vádolt Szpratek védenczem az állítólag 
lopott dolgoknak birtokosa volt, úgy orgazdasággal 
vádolt Ohenács védenczem, mint a birtokostól megvett 
dolgokkal, orgazdaságot el nem követhetett; ha pedig 
Szpratek védenczem az állítólag másnak birtokát képező 
dolgokat még nem vette birtokába: világos, hogy ő meg_ 
lopást nem követett el. — Átláthatja tehát a Tekintetes 
bölcs Törvényszék, milyen erőszakolt a kir. ügyész úr 
vádaskodása, miért is kérem annak elejtésével védenczeim 
fölmentését.

-  Tekintetes Törvényszék! Éppen azon körül­
mény, hogy védenczem a rabláson in flagranti tetten 
kapatott, legfényesebben bizonyítja, hogy védenczem nem 
volt bizonyos benne, hogy a rablás neki sikerülni fog, 
a minthogy nem is sikerült, s igy cselekménye mint 
olyan, melyet a tettes subjective mint bizonytalan követ­
kezményt látott csak előre, csakis culposus lehet. Te­
kintve azonban, hogy a gondatlanságból elkövetet rab­
lást a törvény büntetni nem rendeli, kérem védenczem 
fölmentését.

H i v a t a l o s  s t a t i s z t i k a i  a d a t o k .

M agyarország lakossága k ö z ü l:
Politizál......................................................  100 °/0
Vizet iszik...................................................  » »
Tüsszenteni szokott ....................................  » »
Foltozott czipöben jár ...........................  75 »
Mezítláb jár ...............................................  25 »
A körmét rágja...........................................  38 »
Zongorázik ..............................................  100 »
Sperrgeldet fizet ...................................... 5 »
A sperrgelddel adós marad ...................  95 »
Fázik ............................................   100 »
Izzad .........................................................  » »
A kávéházban téli kabátot elemei ......... 2 ’ /e »

D r .  H o m b á r
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Találós mese.

Mi a különbség a gitár és a parlament közt? 
A  gitárt tartja a bal és csipkedi a jobb —  a par­

lamentet tartja a jobb és rángatja a bal.

(Beküldetett.)

A  kcicz — m cuzstodt
avagy

A blaui kacz svarcz.
— Siralmas búcsúztató. —

Hej magyarom, nem mulathatsz,
Felfordult már a blaui kacz.
Azért árván mégse maradsz,
Majd feltámad egy újabb kacz,
Előbbinél nagyobb malacz;
Ennél majd még jobban mulatsz.
Ha arczod van, elpirulhatsz . . .
Lesz zöld, piros és czirmos kacz.

K önyvesG*

„J óeg ésség  naptára14 1892-re. Az országos közegésségi 
egyesület megbízásából a magyar nép számára szerkesztette 
dr. Faragó Gyula. A jónak mindig sok az ellensége, tehát küz- 
ködni kell a jó  mellett. Kivált az egésség, de legkivált magyar 
népünk egéssége mellett, melynek a mindenféle nyavalyákon 
kivül még egy nagy ellensége van — ő maga. A  babona, kuruzs- 
lás és hanyagság ezrével szedi áldozatait magyar népünk gyer­
mekeiből. Szerencsére nem oroszlán faj a magyar, mert, hála 
istennek, anyái sűrűn szülnek. De a gyermeket fölnevelni nekik 
teher. Nem érik föl ésszel, hogy azt a néhány munka-órát, 
melyeket elfog tőlük a csecsemő, bőven fizeti vissza a megter­
mett legény, az erőre serdült leányzó, vagyontartó hűségben, 
vagyonszaporitó szorgalomban. Ezek tanítására s bebizonyítására 
egy csomó neves iró és orvos szövetkezett. Legyen bő kelete 
ez érdemes naptárnak, hogy legyen foganatja. A  díszes és kitűnő 
kalendáriom terjesztésére leginkább papok, jegyzők és tanítók 
vállalkozhatnának. Tegyék meg a magyar nép jóvoltáért !

„A z  én világom44. íg y  nevezkedik V. (5-ik?) Hullám 
Józsefnek egy verses kötetkéje tele azokkal a csöndes bugások­
kal, elhalt püspökök búcsúztatójával, színészek ünneplésével, 
amelyekből hamarosan lehet nehány ivecskét. összeróni. Mégis 
van e gyűjteményben nehány darab (»Beteg vagyok* — » Ne 
vádolj0 , melyek bármely újabb lyrikusunknak becsületére vál­
nának. A  füzet végén néhány elmésség is foglaltatik, melyek, 
bizonyára a költő tudta nélkül, rég megjelentek már a Mokány 
Bérezi ^Dzsentri*-naptárjában s a »Borsszem Jankódban. Ilyen 
a »Nagyzás* és a »Szótartás*. Még csak egyet: »Édes szülém, 
öreg Bató Gábor !« — igy szólítja Barna Józsi az apját. Az egyes 
számú »szüle* alatt a magyar nép csak az édes anyát érti. Meg 
milyen magyartalanság ez is, midőn azt mondja a legény a leány­
nak : »adj egy csókot, ne hagyd magad kérni«, e. h. »ne kéresd 
magad*. Hát Veszprém vármegyét is fölverte már a germanismus 
gyom a ?

^zrRKS?SXTÖ! U X g N t T E : ^

„E g y  o lv a só .44 Lovag helyett 
lovalc. Kelemetlen ez a sajtó­
hiba, bizonyos. De még sem 
olyan mint volt az a minapi. 
Mert ezt hogy »X.-né e héten 
nem lép föl*, arra fordította a 
szedőszekrény ördöge, hogy 

»X .-né e tehén« nem lép föl«. Egyetlen vigasztalásunk a mások 
nagyobb nyomorúsága. — V ib r io . Hiszen megengedjük mi szí­
vesen, hogy Monaco hanyatlik. De hogy mégis különb gyógy­
hely Mte Carlo niint Ostende vagy Spaa : tanúsítja az olasz 
játékbank részvényeseinek közgyűlésén a múlt hóban felolva­
sott üzleti jelentés, melyhez képest Mt. Crlo hat öngyilkosság­
gal van fórban az említett concurrensek fölött. — I. H. Az 
irodalmi uj iskolák és azok prófétái, a lélektani plein-airisták, 
individualisták, és m indannyian: újabb ellenzőkre találtak. 
Szűrik már az uj kochint. Fehérvértestecs- (bocsánat az iszonyú 
szóért !) — tehát fehérvértestecs-kulturájok fel fogja-e falni a 
pirosakat ? Az oltás reactióra birja-e majd a mételyt ? Orvosság 
lesz-é a maszlag, gyilkos lesz-é az arcanum ? Halálra gyógyítják 
vagy tönkre mentik-e majd az egyedül üdvözítő igazságot ? . . 
Hadd följön benne fejők az újaknak. Mi régiek (vagy mond­
juk : mi kivénültek ?) érdeklődve nézzük e hadjárat esélyeit. 
Az uj tant kezdik hirdetni már minálunk is, és egyik hivatott 
papja a téritő istentagadóknak Gerö Ödön (Viharos), aki, mig 
irodalmi hátulgombolóban járt, a régi nyom ot követte s vártak 
belőle romantikus Írót, A Nietzsche-Ibsen-féle ójtás óta maga- 
szerzette ködöt kavar, melyből erősen világitó szikrák nyilainak 
felénk. Vihar, termesztő eső készül-e abban a borulatban ? — 
erre uj könyve hozza majd meg a választ, melynek érthető feszült­
séggel nézünk eléje. Czime : »Egyének«. Megjelen 10 ives terjede­
lemben W odiáner (Lámpel R.) kiadásában Előf. ára 1 fr. — Hó 
és K. H. Betűkre csak nem küldhetünk ? Nem Írhatta volna 
meg egyben az adresszét is ? — F. E. Ad 1. Az csak a Claquehutes 
egy variánsa. Ad 2. Igazán csillaghullást jövendöltek a meteoro- 
logusok erre a hóra ? Ad etc. egy-kettőt. — A. Csak maradjon 
meg szépen a prosánál, mert a versnek az a kutya természeti 
van, hogy megkívánja azt a ezudar prosodiát. De majd csak 
lábra segítjük. Antuljobb a másik apróság. A »Hozom«-ot viszik 
már. — (í. N. Még a használati utasítása sem orthopádizálja 
egyenesre az ön gémberedett jambusait. — B lg y . Nem a szar­
vasi borbély nyelvén beszél? — » H ab sb u rg .« A  plajbásszal 
irt apró betűket nem bírtuk elolvasni. — C slvr. Együgyüsé- 
gek. — H. Ö. (Slmczbny.) Kérjük a czimét. —  G. Nem enyhe 
elutasítás, amidőn azt mondjuk, hogy öntül jobb  is telik. — Sz. 
P . Szegény redactor szándékát boldog isten bírja. Repete dosin ! 
H. ment. — N. N. Már régen megjelentek, még a »B. J.« szopós 
korában, mikor még foga nem volt. — F . J. Csekélység. — 
Severinus. Csak ne oly szigorúan ! Azt a Claquehutest. a versen­
gésnek kérjük felróni. A. »B. H .« pinezér helyett pince'ssel 
szolgáltatja ki magát. A »M. H.« pedig dehogy fogadná el ezt 
az orthodox nyelvőrjöngést ! S mi történik ? A  Palais-Royalban 
Millaudnak egy bohózatát (»Pincés« — »Akik rajta vesztettek v. 
felsültek«) a »M. H .« is ösmertetvén, következetesen »Pinczér«-t 
emleget, hegyiről tövire el is beszéli a vig darab foglalatát, 
melyben nem csak pinezér, de a pinezér szalvétájának az árnyéka 
sem lebeg. Ezúttal tehát a »M. H.« párisi tudósítója a pincés, 
bár mennyire akar pinezér. lenni. — »Uj magyar abc. (B.F.) Az 
ralphabet universel phonograpliique* rendszerét 25 évvel ezelőtt 
már a kitűnő rajzmüvész Bertái! alkalmazta. Ezen a nyomon 
kelt 20 év előtt a .F orgó bácsi ábéczéje*, mely kevés példányban 
még kapható Révai Leónál. Azokból meggyőződhetik, hogy ön a 
2-or feltalált puskaport sütögeti el. — ArgllS. Hja ! . . . mikor 
némelykor a harmónia pikáns izét egy szándékos hamis hang 
adja meg. —  „Egy olvasó.44 »Sanyarú Vendel nyögéseit czimen 
egy halommal már megjelent Singer és Wolfner kiadásában. — 
Electrod. Talán az 1893-ra szóló naptárunkban adunk neki 
helyet. — Több kéziratról a jövő számban.

Felelős szerkesztő: CSICSERI BOlíS.



A „BORSSZEM JANKÚ" HIRDETÉS MELLÉKLETE.
ü ^ é t s é g ' . C s a k  3  í r t

a legszebb és legczélszeriibb

karácsonyi ajándék.
(Emlék az elhunytakról.)

Arczképek életnagyságban.
Bármely beküldött fénykép után. 
Előleg 1 frt. Szállítási rdő 10 nap. 
A hü másolatért kezesség vállal­
ta ik . A fénykép sértetlen marad. 
Karácsonyi ajándékul szánt meg­
rendelések előbb küldendők be.

BODASCHER SIEGFRIED
jutalomdijazott műterme 

B É C S,
II., G rosse P farrgasse ö.
___________ 036)________

B u k o v a y  A b s z i  (éjfélkor a ház kapuja előtt, 
pityókosan). Csak azt az egyet szeretném tudni: be­
költöztem-e én ma ide, vagy elköltözködtem-e innen ?

mindennemű kész úri fogatok és 
halottas kocsik tetemesen leszál­
lított árak mellett, még részlet- 
fizetésre is. kaphatók, 140 frttó l 

feljebb
B O G D Á N  J Ó Z S E F  

kocsigyáros. Gyár: BUDAPEST, 
IX , Páva-utcza 10. és 12. Rak­
tárak : Páva-utcza 7., muzeum- 
körut 10. és 19. (431)
Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

A z  ö i i - h o r o t v á l ő .
L e g ú j a b b

b oro tv á ló -k é sz iilé k ,
melylyel mindenki maga magát a legmagasabb korban is reszkető kéz­
zel a legerősebb szakáit, teljes biztonsággal, minden vágás, vagy 
sértés nélkül jól, tisztán és gyorsan minden más készüléket mellőzve, 
a legkönnyebben megborotválhatja. Száz és száz köszönőlevél és után - 
rendelés bizonyi ják, mily óriási kelendőségnek örvend e készülék a 
közönség minden rétegében. Kitüntetve a pá isi vilá kiállításon 1889. 
40,000 drbnál több használatban. Egy darab ára használati utasí­
tással együtt I fr t 90 kr. utánvétellel. Kapható kizárólagosan csakis 

a feltalálónál. (462)
NIK0LAUS HIRNBAL, Wien, Vili., Alserstrasse No. 43/c.

Rendkívül fontos találmány gyengeség ellen!

Férfiaknak
A esász. és kir. szab. Potentator-ral gyógyulhatnak a férfiak rög­
tön, tartósan és minden utóbajok nélkül, még oly esetekben is 
hol semmi sem használ; még több évi gyengült vagy elvesztett 
erő is helyreállittatik (külsőleg észrevehetetlen, garantirozott 
ártalmatlan, izgalom nélküli, kellemes gyógymód). Híres tanárok 
elismerő nyilatkozatai, legmelegebb orvosi ajánlások és alaposan 
kigyógyultak ezernyi hálairatai érdek nélkül tanácsolják a cs. és 
kir. szab. Potentator alkalmazását. Maradandó eredmény. A 
küldés és csomagolás discrótióval. Tartalom s származás felismer- 
hetlen. Dr. A I .T M A N N  KÁROLY, Béo», V II., Marla- 
h illerstraue Nr. 70. BB'Felvilágositó rophatok kívánatra ingyen 

s bérmentve küldetnek. -V B  1433)

T l l ü f í e r  * £ .

illatszer- és pípere-szappan-gyáros

BUDAPEST,
R a k tá r :

Koronaherczeg-utcza
2 . s z .

Nagy választék
K A R Á C S O N Y I  É S  Ú J É V I

a já n d é k o k b a n .



!< P árisi újdonságok.
K E L E T I  B É L A
Budapest, Hatvani-utcza 18. (Neruda átellenében).

*
Kedvező alkalom olcsó, finom és czélszerű karácsonyi és újévi 
ajándékok beszerzésére disz mű-árukban, bronz, pehiche, album, író-, 
dohányzó-készlet, nagyobb disz-tárgyak, névjegy-tartó és asztalkák, 

festett velenczei- és három  osztályú tükrök.
cor—i V

szivar- és pénztárcáknak czimer,

e r  F .  A d . és  t á r s a
Nibelnngengasse 4.

nagy nevelési értékét; jobb játék nem létezik gyermekek és felnőt­
tek számára! Részletesebbet ezekről valamint a ”,,KÖrrejtélyröl“  ké­
pes árjegyzékünkben találni, melyet minden szülőnek meg kellene 
rendelni, hogy kellő időben gyermekeik számára igazán alkalmas ka­
rácsonyi ajándékot kiválaszthatnak és megrendelhetnek. Az árjegyzé­
kek ingyen és bérmentesen küldetnek szét. — Minden kőépitöszek- 
rény a , Horgony41 jelvény nélkül közönséges és kiegészítésre nem 
alkalmas utánzások, ennélfogva mindig (470)
—  Richter-féle Horgony-Köépitöszekrény —

kérendő és csak ilyen fogadandó el. — Minden Unom já­
tékszerkereskedésben 35 kitol 5 írtig és feljebb kaphatók, 

első osztr. magy. csász. és kir. szab. kőépitö-szekrénygyár.
Ollen. Rotterdam, London, E. C., New-York 810 Broadway .

a  e z é g  f e n n á l l  1 8 7 0 . Ó ta.

E l s ő  o s z t r á - i k  -  i n  a g y a r

Gummi-WaUon-Mlönlegességek
és végtagok gyára.

K L I N G E R  G Y Ö R G Y
BECS, Ottakring, Hauptstrasse 166. szám.
Ajánlja magát gyengék és tőrbe növésünk testalka­

tának kitöltésére szolgáló gummi -wattonok szállítására. 
V é g t a g o k ,  mint műorrok, fülek stb. Külön egessé- 
gek férfiak és hölgyek számára tuczatonként , 2, 3, 
4 és 5 írt. Az egészségnek ártalrnnfan és tiszta áruért 
kezeskedem, úgy nemkü öuben minden e szakmába vágó 
h á z t a r t á s i  és b e t e g á p o lá s t  czikkekért, a nél­
kül, hogy vevőimet tévívra vezetn -m vagy rászedném, 
miut sok más ezég, hogy P A r is i  g y ílr .  Titoktar­
tásért k e z e s s é g  v A l la l t a t ik .  (452)

G y o r s  é s  b iz t o s  s e g í t s é g
gyomorbaj és annak következményei ellen!!
A legjobb és leghatható^abb gyógyszer az egészség fentartására, a 
nedv és vérnek tisztítására és tisztántartására és jó  emésztés előidé­

zésére a már mindenütt ismert és kedvelt

Dr. Rosa éltető-balzsama"
A legjobb és leghatékonyabb gyónyfüvekböl leggondosabban elkészít­
ve, igen hatásosnak bizonyult emésztési nehézségeknél- gyomorgörcs- 
nél, étvágytalanságnál, sávanyu böfögésnél, vértolulásnál, aranyeres 
bántalmaknál stb. stb. Ezen kitűnő tulajdonságainál fogva bi'.t'S és 

jónak bizonyult népszerű háziszerré vált.
Ára egy nagy üvegnek 1 fr t , kis ü veg '50 k raj ez ár.

Több ezer elismerő irat megtekinthető!
Ó v á s ! ! !

Csalódások elkerülése végott mindenkit figj'elmeztetek, hogy minden 
üveg az egyedül ón általam eredeti előírás szerint készített Dr. Rosa 
éltető-balzsama kék kartonba van begöngyölve, melynek hosszolda­
lán : „Dr. Rosa éltető-balzsama.“  B. Fiagner gyógyszertára a „fekete 
sashoz44, Prága 20»— 3. felírással van ellátva német, cseh, magyar és 
franczia nyelven, homlokzatán törvényszékileg bejegyzett alábbi véd­

jegygyei.
Valódi

Dr. K o sa  é l t e t ő - b a l z s a m a
csakis

VÉDJEGY.

a  k é s z í t ő  f ő r a k t á r á b a n

B- F R A G N E R ,
gyógyszertárában a „Fekete sashoz44, Prága, 
205-3 kapható, Budapesten TÖRÖK JÓZSEF 

„  3 „  gyógyszertárában Király-utcza 12. sz., és
Budai E. gyógyszertárában Városház-tér, valamint az osztrák-magyar 

monarchia összes nagyobb gyógyszertáraiban raktáron ta tátik.
Ugyanott kapható : (458)

,Prágai egyetemes házi-kenó'cs
mindennemű gyuladás, seb és daganat ellen több ezer köszö­

nő ira t által biztos hatásúnak elismert szer.
Biztos sikerrel alkalmazható gyuladásoknál, tejrekedésnél és emléke- 
ményedésnél a gyermekválasztásnál; kelevényeknél, vérdaganatnál, 
genyesedesnél, pokolvarnál, körömdaganatnál, kézen vagy lábon elő­
forduló körömméreg ellen, keményedéseknél, daganatoknál, mirigy- 
daganatoknál, elzsirosodásnál stb. Minden gyuladás, daganat, kemé- 
nyedes a legrövidebb idő alatt meggyógyittatik ; ha azonban genyedés 
állt be, akkor a daganat legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül kiszi- 

vatik és meggyógyittatik. ^  25 és 35 kros dobozokban,
( j i n j c  Minthogy a „prágai egyet. 
V  i házi kenőcs44 igen gyakran 
hamisíttatik, mindenkit figyelmezte­
tek, hogy eredeti aláírás szerint csak­
is nálam krszttetik.— Az csakis akkor 
valódi, ha a sárga érezdoboz, a melybe 
töltetik, vörös használati utasításba (9 
nyelven van nyomva) és kék kartonba 

— mely a fentebbi vódjegygyel van ellátva — van'göngyölve.

F ü l b a l z s a m .
legkiprobáltabb és számtalan kísérlet által kitűnőnek bizonyult gyógy­

szer nagyot hallók és süketek gyógyítására. Egy üvegcse I frt.



Astrakhán-caviár
első minőségű, nagyszemű, gyenge kgrja 12 frt, 3/s kgr. 6 frt, 
legfinomabb gyenge orosz caviár * 8 » ’ /a > 4 >
DflT Próbaszelenczék 20 deka tisztasúly astrakhán 
2 frt 65 kr, orosz caviár 1 frt 85 kr, c s a k  ai 
ö s s z e g  e l ő r e  v a l ó  b e k ü l d é s e  m e l l e t t .

Thea, idei szedés, legfinomabb aromával.
Finom theasiitemény, rum, cognac és kü 

lönféie delikatesek.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve. Küldemények utánvét 

mellett.

Orosz thea- és caviár-keresbedés
B é c s ,  I . ,  H e r r e i ig a s s e  10 . (468)

Az „ATHENAEUlír könyyklado-hivaialában
Budapest, (.Ferencziek-tere, Athenaeum-épület) meg­
jelent s általa minden hiteles könyvárusnál kapható :

<§j Csiky Gergely színművei: p

I. Czifra nyomorúság. Színmű 3 felv, ... 70 kr.
II. A proletárok. Színmű 4 felv...................  80 kr.

III. Mitkánj'i. Vígjáték 4 felv.......................  70 kr.
IV. Szép leányok. Színmű 3 felv................. 70 kr.
V. Kaviár. Bohózat 3 felv........................... 70 kr.

VI. A Stomfai család. Színmű 3 felv. ... ... 70 kr
VII. Bozóli Mártim. Színmű 3 felv.............. 70 kr.

VIII. Cecil házassága. Színmű 3 felv.......... . 60 kr.
IX. Nóra. Dráma 4 felv................................... 70 kr.
X. Buborékok. Vígjáték 3 felv.................... 70 kr.

XI. A sötét pont. Dráma 3 felv....................  60 kr.
XII. Spartacus. Tragédia 5 felv......................  70 kr.

XIII. Petiieházy. Történeti színmű 3 felv.
Budavár visszafoglalásának két száza­
dos emlékünnepére ............  ... ... ......  60 kr.

XIV. K irályfogás. Operette 3 felv..................  50 kr.
XV. A jó  FÜIÖp. Vígjáték 3 felv.....................  50 kr.

XVI. A t ad rózsa. Színmű 3 felv.......................  50 kr.
XVII. A vasember. Tragédia 3 felv................... 50 kr.
XVIII. Dívái kép. Színmű 3 felv. ... ..................  50 kr. ||

II

3

3

3

3

AZ ÖNSEGÉLY
hütanácsadó mindama szeren­
csétlenek számára, a kik ifjú­
kori könynyelmüségők folytán 
erőik hanyatlását erezik. Ha 
azonnal olvashatják továbbá 
az idegességben, szivdöbogás- 
ban,nehéz emésztésben,arany­
érben szenvedők is E könyv 
évenkint ezreknek adja vis-za 
az erőt és egészsó et. Kap­
ható bekü dőlt 1 forintért vagy 
utánvétellel Dl*. L. Ernst ha- 
sonszenvi orvosnál, BEC S .  
Giselastrasse 11. A könyv bori­
itokba zárva küldetik meg(444)i

H o r g o n y-P a i n-E x p e 11 e r.
üzen régi lónak bizonyult bedörzsö ést csnsz, 
köszvény, tagszaggatás stb. ellen legjobban 
ajánlhatjuk a t. ez. közönség figyelmébe. Egy 
üveg ára 40 és 70 kr. és a legtöbb gyógyszer- 

tárban kapható.
Csak H orgon n ya l v a lód i!

THEDO tanár-féle
szakálhagyma

legjobb és legbiztosabb szer szép

szakálnövés
előidézésére.

Bámulatos gyorsan mozdítja elő a szakálnövést. úgy 
hogy még 16 éves ifjak is rövid idő alatt teljes és erős sza­
káit és bajuszt nyerhetnek használata folytán, mely tényt 
ezer és ezer elismerő irat bizonyítja. (467)

Igen tisztelt gyógyszerész Úr! Budweis.
Megvallom Önnek, hogy úgy, mint minden hasonló szert a 

szakaihagymát is vásári lármának tartottam, mígnem véletlenül 
egyik barátom eseténél annak előnyös hasznáról magamnak meg­
győződést szereztem; miért is felkérem Önt, hogy az ide csatolt 
összegért ezen kitűnő hagymából egy csomaggal számomra is kül­
deni szíveskedjék. Michur A . m. p.

Tek. Furat József gyógyszerész urnák Prágában.
A szakálhagyma joggal nevezhető csudaszernek, mert alig 

négyheti használat után örvendve tapasztalom, hogy rég óhajtott 
vágyam végre teljesedésbe fog menni. Kérem stb.

Teschen, 1891. márczius 13-án. Glindra Venczel órás.

Egg csomag ára 1 frt és 2 frt 10 kr.
Forakt. Budapesten: Török József gyógyszertárában 
Király u. 12. sz.— Pozsony: Erdy J, gyógyszerésznél.

B E K Ű L D E T E T T .

T I T K O S
■ I  BETEGSÉGEK. ■

A nekünk bemutatott számta­
lan megbízható hiteles köszönő 
irat folytán ezen legöregebb és 
legismertesebb rendelési inté­
zet, a hol a tudomány legújabb 
vívmányai a legbővebb tapasz­
talatokkal párosulva értékesít­
tetnek, legmelegebb, ajánlható
D r. L E I T J Í E R
{55^48 év óta fexm álló'^Q
minden segédeszközökkel'el­
látott rendelőhelyiségében,Bu­
da pesten, Dob utcza 18. sz. 
T itkos betegségek, az ön­
fertőzésnek minden követkéz* 
ményei, tehetetlenség, sírik - 
turák, fehérfolyás és minden 
női betegségek levélileg  is 
biztosan és gyorsan gyógyittat- 
nak, anélkül, hogy a beteg hi­
vatásában akadályozva volna. 
Rendelési órák reggel 6— ío-ig, 
d. u. 1—5-ig,este 7—ío-ig. (443)

G U M I
és halhólyagok, franczia gyárt­
mány (ártalmatlanságért jótállás), 
orvosi tekintélyek és szaklapok 
által megbeszélve és különösen 
ajánlva. Tuczatonkint 60 kr., 1.,
2., 3., 4 és 5 frt. — < A pót les  
A m erica in s teztja 2 frt Srt- 
feti S ponges, női óvszerek, 
Prof. Lister módszere, teztja 1.,
2., 3 és 4 frt. Ú jd on ságok . 
P e ly  p óru s  a van tagé 1 frt 50 
kr. Újon javított női óvszer 1886. 
márcz. 22-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel bir nagy ked-

veltség miatt. Valódian csak
F E IT E L  L IP Ó T -nál

kapható. W ien, I., Karntner- 
strasse Nr. 63 J. cs. k. keres­
kedelmi törvényszékileg bejegy­
zett ezég és P á r  is, 13. Blues 
petites E curies, készpénz 
vagy utánvét mellett. — Egyetlen 
párisi képviselet Ausztria Magyar- 
ország részére. — Egy teljes, hasz­
nálható 12 drbot tartalmazó min 
ta-collectio 1 frt 80 krt Magyar 
levelezés. (429)

Képviseltetés kerestetik. (441), 
H. Bock, Bécs, III. Hauptstrasse.

G U M M I-
Különlegesség. Franczia gyártmány. 
Tuezatonként 85 kr, 1 frt 60 kr, 2 frt 
40 kr, 3 frt 50 kr, 4 frt 75 kr, 6 frt. Egy 
használható minta-collectió 15 db 3 frt, 
25 db 4 frt 50 kr. Szétküldés titoktar­
tás mellett. (466)

SCHWARTZ MÓRITZ, 
B É C S ,  Taborstrasse 4/Z.

Cscli
g r á n á t - é k s z e r ]

W '  Á rjegyzék  -Pa
,100 legújabb mintájú képpel in 

és bérmentve.

AUGUST GOLDSCHMID & SOH
k. u. k. österr. Hoflieferanten.

Berlin 
Friedrichstr. I7|

A Kriegner-féle AGATIA-SZAPPAN
kellemes habzása. rendkívüli kedves illata és nagy tartósságánál fogva ma a legkt 

veltebb pipereszappan. I drj) ára 50 kr., 3 drb dobozban I fr t 40 kr.

A C A T I A-A R C Z C R É M E
pár lieti alkalmazása egészen uj finom és üde gyermekded arezbőrt idéz e

Egy üveg ára I forint. (41

Főraktár: Budapest, Kálvin-tér, Korona-gyógyszertár.
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v a l a m e n n y i  o l v a s ó h o z !
Meg vagyok bízva, mielőbb pénzhez jutás czéljából 

1000 darab pompás, kitűnő járású, másodperezre szabályozót, 
Írásbeli jótállá sál ellátott

Washiiigton-renioiitoir-órát,
Itóm, költség és közvetítési dijak némi megtérítése, teliét 
«0 szólván minden áron túladni,2 frt 75 kr utánvétele mellett, 
tehát bárki is megkaphatja eme csodálatra méltó remontoir 
(tát, lapos kristály üveggel s mechanikus mutató szabályozó- 
tál kulcsnélküli felhúzással. Aki tehát egy jó, olcsó s emellett 
êgyáltalán 1 ecsületes remontoir'órát óhajt venni,

S£ 2  frt 7 5  k r 5J
potom olcsó áron, az ne késsék, minél előbb megrendelés 
lenni, mig a készletben tart, mivel ily kedvező alkalom csak 
iiéha napján fordul elő. — Kapható utánvét mellett

8.  A L T I A M  B é c s i ,
(465)I . ,  F lc i s c l im a r k t  18.

K iv á ló a n  b e c s e s  k é s z í t m é n y  a  K itű n ő

C a a n a b i a a e
Biztosan ésgyöker®sen gyógyító hatása a „CANNABINAE 

Trypium) cseppeknek, úgy hazánkban, mint külföldön, szaktekin­
télyek által is elismerve van. Mindennemű hngycsöbetegségek*1 
»árm.ly idült folyások (Tripper), vizellési nehézségek, erőltetések 
íjjeli magömlések ellen, makacs utóbajokban föltétien sikerrel, 
Tkalmazható stb. — Orvosi használati leírással.
(rak : férfiak részére. Egy üveg (egész adag) Cannabi- 
ne-cseppck 5 forint o. é., egy fél adag 2 frt 50 kr. -  
IPgy üveg.Injectió 50 kr. — (Xők részére külön készít­
mények fluor albus ellen, bel- és kiilhasználatra És pe-J 
íij egv kis üteg (fél adag) Cannabinae-cseppek nő részére 2 frt 50 kr; egészP 
adag 5 frt; Fecskendezö-fofyadék 50 kros, I és 2 frtos palaczkokban; továbbá* 

egy doboz golyó 3 frt; egy doboz fürdésé I frt). (4i7)B 
Vidékre utánvétlel, vagy az összeg utalványozása ellenében."
Budapesten kapható Torok józs. gyógysz. király-n. 12.1
Továbbá. Kochmeister Utódai gyógyanyagraktárában, Nagy- 
korona-u. 32. — Neruda Nándor gyógyfüárudájában, Hatvani-u. 9.L 

Debreczenben dr. ROTHSCHNECK gyógytárában; Szoge-I 
len : KERESZTES SÁNDOR gyógysz.; M iskolcion  : dr. SZABÓ! 
IÍYULA és DJHÁZY KÁLMÁN ; Szatmáron: LITERÁTY; Ma-I 
roavásarhelyen : NAGY SÁNDOR gyógyszertárában. — Prága-, 
bán : FÜRST J. gyógyszertárában, Poricerstrasse 1O71. stb. stb.l

Az Athenaeum 
könyvkiadó-hivatalában

(Budapest, Ferenczick-tcre, Athenaeum 
épület) megjelent és általa minden hiteles 

könyvárusnál kapható:

BOLOND MISKA

KÖLTEMÉNYEI.
K I A D T A

TÓTH KÁLMÁN

Á r a  t  f r t .

É b r e s z t ő  -  ó r a
frt 2.25, naptá rai frt 3.05, éjjeli világitólappal 70 kr. több.
Nickel remontoir óra 4 frt, kettős fedeltt 6 forint.
Ezüst női remontoir óra 8 frt.
Férfi anker-remontolr óra 15 kövei, erős tokkal, nyitva 

9 frt, kettős fedelű 12 forint.
Ezüst karperecz bárminő nag Ságban, fehér, vagy ara­

nyozva 2 frt, egészen széles 3 frt, 1 4 karátos aranyból 
11 frt, szélesebb 16 frt. — Gránát-karperecz 1 soros 
2Va frt, 2 soros 3'/» frt, 3 soros 4 '/, frt, 5 soros 5 forint.

Gyűrű 14 karátos, valódi türki* vagy koráll 6'/s fi t, val di 
gyémánt 10 frt, nagyobb 12  frt, 6 karátos simili gyémánt­
tal vagy más szinü kővei 3 forint. (476)

J e g y - g r y ü r ü ,
14 karátos aranyból . 5 frt, 
erősebb 6 frt darabonklnt.
14 karátos aranyból 8 darab

(Árjegyzékek! Y flöd lg yöngygye1 vagy tűr
In gyen . kissel 9 forint.

M a y e r  E m i l ,  " S , L, Schot- 
27. B. J.

Egyedüli képviselete Osztrák-Magyar- 
országon a legnagyobb kM őnleges- 
séffekben Jelülm nlhatlan párisi  

rzégnek  (474.

nagy krach!!

Az amerikai vámviszo-
nyok fo'ytán a leghíresebb

nagykendő-gyárak
egyikének egész készletét 
potom olcsó áron megvet­

tem, ennélfogva képes 
vagyok

1  f r t  4 0  k r .
hihetetlen olcsó potom ár­
ért adói egy vsstag, meleg 
s elpusztíthat an i agyken­
dőt, bármely tetszés szerinti 
színben, a legpompásabb 
izegélyzet és rojttal, másfél 
méter széles és másfel méter 
bosszú.

Sietni ke 11 tehát a meg­
rendelésekkel, addig, a mig 
a készletben tart, in rt 100 
évben alig egyszer fordul 
elő ily kedvező a'kálóm.

Kapható készpénz fizetés 
vagy utánvétel mellett:

Chyba J ó zse f,
Versandhaus Becs,

köze’ismert meghízható 
ezég által.

(4 6 4 )

„F. BERGUERAND FILS “
Jótállás mellett valódi párisi „külön-

legességek“ gummi és halhólyag tuczatja 3 frt — 6 frtig Újdon­
ság !! halhólyag gumml széllel 4 frttól 6 frtig. Bouts americains 
(Capottes) 3—5 frtig. Uj I Pelyporus női óvszer 2 frt. Párisi hölgy- 
Bzivacskák 2—5 frtig. Megrendeléseket disereten és gyorsan eszközöl

K E L E T I  T . cs. és kir. szab. gyáros 
Budapest, knronaborezeg-u. 17a. sz. (szerviták-palotája).

Á rjegyzékek kívánatra Ingyen bérmentve.

I. cs. k ir. k izá r, szabód, újonnan javított

r u g a n y o s !  s é r v k ö t ő k
biztonsági övvel és

Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos sérvkötö 
Politzertöl; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantából művésziesen szer­
kesztve s az a czélja, hogy még a legíidültebb sérveket is lehető legrövidebb 
idő alatt egyenletes fekvésbe hozza, s úgy nappal a legeröfeszitöbb munkánál, 
vagy a sokat járkálásnál, mint szintén éjjel alvásban is használtathatik, a 
nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hivatásában legkevésbbé is volna aka­
dályoztatva. Felette nagy haszon, hogy az még éjjel is a testen maradhat, 
mivelhogy a szenvedő testrészre kiváltképen jótékony, kellemetes nyomást 
gyakorol, s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását is eszközli. A 
legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, megvizsgálva s a legjobbnak ta­
lálva: professor Kovács, a sebészeti kóroda alelnöke, dr. Gross Lajos, magy. 
kir. egészségügyi tanácsos, dr. Glück Ignácz, kir. törvényszéki orvos által. 
Árak : urak, hölgyek és gyermekek szám ára, egyoldalúnak drbja 6— 10 frt, 
a kettősnek drbja 10— 16 frt, gyermekeknek felével olcsóbb. Ugjanitf 

kapható legjobb am erikai sérvkenöcs. Egy tégely ára  3 fr t 50 kr.
Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia aezél sérv- 

kötőkből, függesztő készülékeket (suspensorium), gummiburó szövötteket, 
mint szintén szarvasbörböl. A szarvasbör és gummi suspensoriumok czélja, 
hogy a tágulást megakadályozzák. — Méhfecskendök, légpárnák, ágybetétek, 
periodtáskák, práservativumok, gummiharisnyák és mindennemű gummi 
áruezikkek. Sérvkötöknél kérem megjelölni: jobb, bal vagy kettes-e, mint 
szintén a test bőségét is. Megrendeléseket utánvétel mellett elfogad

l 'O I.IT Z D K  H Ó K  ÉS F IA
cs. kir. szab. sérvkötő-készitő BUDAPESTEN, Deák Ferencz-utcza 10. sz. 

Valódi franczia és amerikai gummi óvszerek (praservaiiv) tuczatonkint 3—tí frt. 
Női különlegességek tuczatonkint 2—5 frt.

Pely P órus/, több mint 100-szori használatra 2 fr t  50 kr.
Kí'prs ár jeg yzék ek  k ívá n a tra  ingyen . (4f>7)



B u d a p est , VII., K e r e p e s l-u t3 6 . 
Saját gyártmányú mindennemű vonós- 
vcro*-, fa - és  réz fuvóhangszerek!

és azok kellékei és alkatrészei. 
Mindennemű hangszerek és zenélő mii- 
vek javítása és kihangolása szak­

szerű pontossággal eszközöltetik.

"Horgony -Pain-Expeller.
Csúz, köszvény, lag-szag-gratás, fe jfá jás, csipőfáj
dalom, hátfájdalom  stb. ellen legjobb bedörzsölés a

Több mint 20 év óta a legtöbb családban ismeretes 
mint fájdalom-enyhitő szer és majdnem minden gyógy­
szertárban kapható 40 és 70 krért. Minthogy után­

zások léteznek, ennélfogva mindig határozottan :
,,H o r g o n y - X - 'a i n - E a e p  e l l e r “  kérendő.

I------- 1------- t -------■— i -------* --------

Állandó eladás gyári áron alul.

L e g j u t á n y c s a l D b a n .  eg'iyea.-ü.l

Ganz Dávid és Társa
x
o

a
■cd

01
a

a
x

Minden versenyt
fiilülniiil.

Újdonságok nagy raktárában
BUDAPEST, Király-utoza 11. sz. a. kapható
S3F* princess-ruliák és pongyolák 4  Í r t é r t ,  parkét és flanel Blusok 

a legszebb mintákban I  I r t  1 0  k r é r t .
Ugyanitt az e czélból berendezett confectio teremben a legszebb nőt és gyer­

mek-ruhák mérték után készítettnek.
i T a g r y v á l a s z t é k  m i a d e n a e m í i

kész ruhák, kabátok és felöltőkben, l
hölgyek, leányok és illik részére posztó, plűs, bársony és trikotból minden 

színben, minden nagyságban és minden áron !

Színtartó parketek, flanelek méterje 25 kr.
IMiplaszéles Unom minőségű téli gyapjnkclm e legújabb

mintákban méterje ................................................................ .. —
1 pár liosszn téli tricot nöi-keztyfl .......................................  —
1 „  3 gombos vagy 3 csattog finom női g'lacé-keztyíi... —
1 „  1 csúfos férll glaeé-keztyü ...........................................  —
1 drb selyem esernyő....................................................................  2
1 „  elegáns finom női téli tr icó t-k a b á t......................; ... 2

minden színben és nagyságban.

S z ü c s á r u k  u . .  m . :

M u f f ,  b ő i ,  g a l l é r ,  s a p k a
b á m u l a t o s  o l c s ó n .

Ezen unlversell áruház az egyedüli Tálában nagyvárosi üzlet, m ely­
ben a szükségletek rövid, szövött-áruk, fehérneműnk, vásznak, gyapjú­
én divatkelmékben, keztyflk, harisnyák, Jaeger-ruházat, ernyőkben, 

úgymint függönyök és szőnyegek, va la ­
mint egész kelengyék urak, nők, gyer­
mekek és csecsemők részére a legjobb és 

legolcsóbban beszerezhetők.
Este villamfényü világítás!

frt 35 kr.
25
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jó áruk.

A lk a lm a s  o lc s ó  a já n d é k o k .  ' V i (475)

A  M A G I T  K R A C H ! ! !
N e iv -Y o r k Londonban

g, a J  
megtl

európai szárazföldet seí 
hagyta kiméletleniil s egy nagy ezüstáru-gyár kényszerítve látta magái 
összes készletét a munkadijak egy csekély részének megtérítése mellett 
elajándékozni.

Fel vagyok hatalmazva ezen megbízások végrehajtására. 
Ennélfogva elajándékozok bárkinek is akár gazdag, 

azegény a következő tárgyakat csupán csak 6 frt 60 kr-nak a megl 
ritése mellett, úgymint:

6 drb legfinomabb evőkést s valódi angol aczélpengével,
6 drb amerikai szabadalmazott ezüst villát egy darabból,
6 drb amerikai szabadalmazott ezüst evőkanalat,

12 drb amerikai szabadalmazott ezüst kávéskanalat,
1 drb amerikai szabadalmazott ezüst levesmérőkanalat,
1 drb amerikai szabadalmazott ezüst tejmerőkanalat,
6 drb angol Victoria pohár-tálezát,
2 drb pompás gyertyatartót,
1 drb theaszüiőt, 
l drb legfinomabb ezukorhintőt,

összesen 42 drb.
A fentebb elősorolt valamennyi tárgy ezelőtt több, min 

40 frtba került s most 6 fr t  60 kr csekély áron megkaphat!
Az amerikai ezüst egészen át, meg át fehér fém, mel 

25 évig is megtartja ezüst színét, melyért jótállás vállaltai 
Legfényesebb bizonyságául annak, hogy ezen hirdetés

sem m iféle szédelgései
nem alapúi, ezennel nyilvánosan kötelezem magamat mindej 
kinek, kinek az áruk nem tetszenének, az érte járó összeg 
minden ellenvetés nélkül visszafizetni s senkinek sem kj 
lene e en kedvező alkalmat elmulasztani, hogy ezen pompi 
dlszkészletet magának megszerezze. — Megküldetések esz! 
postautvánvétel- vagy az össze nek előleges beküldése mellei 
eszközöltetnek. — Különösen ajánlható még az ehhez válj 
tiszti tópor. 1 doboz ára használati utasítással együtt 15 kr.

PERLPERGER P.
az egyesült amerikai szabadalm. ezüstáru gyár ügynöksége.  ̂

Bécs, II., Rembrandtatrasse 33.
Kivonat a köazönö Iratokból:

Miután én a küldött garnitúrájával teljesen meg vagyok elégedi 
ttjból megrendelek egyet. jmg

8 t.-ü 1 r i c h, (Tirol) 1891. október l-én.
Santlfaller Antal, szobrász.

Megkaptam küldeményét 8 azzal tökéletesen meg 
elégedve s ennélfogva kérnék még egy készlet azonnali megküldési 

R i v a ,  1891. auguszt. 5.
Florlani L., postatústj

-̂ 2
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Az „A T H E N A E u M“ konyvkiadóhivatalában 
(Budapest, Ferencziek-tere, Athenaeura-épület) 
s általa minden hiteles könyvárusnál kapható:

ki r t
i :r á m á i  k ö lt e m é n y . Irta M a d á ch  Im re .
Zichy Mihály húsz képével rézfénymetszetben- 
2-ik öt rézfénymetszetben bővített diszkiadás. 

Nagy 8-adrét,229 lap, pompás diszkötésben. 
Á ra  15 fr t .

Az első. 15 képpel biró 12 fi tos kiadásból néhány 
példány még szintén kapható.

(1891) Budapest Nyomtatja a kiadó tulajdonos A th  e n a e u m irodalm i és nyomdai részvénytársulat..


